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TREsY WA W
Supreme consciousness, like space,
drsi-svaripam gaganopamam param

PHgATd TTHHHI |

always manifest, unborn, one, unchanging,
sakrd-vibhatam tvajam ekam aksaram

ISTH FAId ISgd
untouched, all-pervasive, non-dual -
alepakam sarva-gatam yad advayam

qeT ITg Had TIHH A |l
that indeed | am, eternally liberated.
tad eva caham satatam vimukta om 10.1

TR EISgHahaTeES!

| am pure consciousness, unchanging.
drsis tu Suddho ’ham avikriyatmako

= WS HiEg T9wg: e |

| possess no objects due to my nature.
na me 'sti kascid visayah svabhavatah

RIS Had:

Front, side, above, below, everywhere -
puras tiras cordhvam adhas ca sarvatah

KERGIGICRES GE

completely pervading, unborn, established in atma.
supurna-bhuma tvaja atmani sthitah 10.2

TSI SHHT TURISHA:

Unborn, deathless, ageless, immortal,
ajo 'maras caiva tathajaro 'mrtah

AT FATATSGHET: |
self-shining, all pervasive, and non-dual am I.
svayam prabhah sarva-gato ‘ham advayah

T SO HROHAE HHS:

Without cause or effect, extremely pure,
na karanam karyam ativa nirmalah

g A qar s o |l

content, and therefore ever liberated.
sadaiva trptas ca tato vimukta om 10.3




CRLSIEREERE R

Perception of waking, dream, and sleep
susupta-jagrat-svapatas ca darsanam

T AT Thieq wHag Jiga+ |

are absent for me, being due to ignorance.
na me 'sti kimcit svam iveha mohanam

WA A9 IAISTEEq:
because they have no existence, intrinsic or extrinsic.
svatas ca tesam parato ‘py asattvatah

W A | 6

I am the fourth, always non-dual consciousness.
turiya evasmi sada drg-advayah 10.4

*
:
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The series of body, mind and senses
sarira-buddhindriya-duhkha-samtatir

7 T 98 79 AdeRa: |
is absent for me because | am unchanging.
na me na caham mama nirvikaratah

gAY TIT HAdY

Because this series has no real cause,
asattva-hetos ca tathaiva samtater

AT Ul 1§ g9 |

it is unreal, like what is seen in a dream.
asattvam asyah svapato hi drsyavat 10.5

g¢ q 9 " ARG fashar

But this is true: | am not subject to change
idam tu satyam mama nasti vikriya

g § Asgaea: |

because being non-dual, there is no cause for change.
vikara-hetur na hi me 'dvayatvatah

T qUIUIY T ¥ Aiee

I have no good or bad karma, no liberation or bondage,
na punya-pape na ca moksa-bandhane

T AT FUITSHATR: |

no caste or stage of life because | have no body.
na casti varnasramatasariratah 10.6

JARar FRorar T /A A/

Uncreated and attribute-free, | have no karma
anadito nirgunato na karma me

%o T TG IHISGAST: |
or results. Therefore, | am supreme, non-dual.
phalam ca tasmat paramo ‘ham advayah

JYT P 9 7 A

Like all-pervasive space remains untainted,
yatha nabhah sarva-gatam na lipyate

TIT TG SIS gaHa: |

| am likewise, even in a body, because | am subtle.
tatha hy aham deha-gato 'pi siksmatah 10.7




AT T MY FAISGHTET:
| am the Lord dwelling identically in all beings,
sada ca bhutesu samo ‘ham 1$varah

qUIRIT IHAT TIH: |

beyond the changing and unchanging, the highest.

ksaraksarabhyam paramo hy athottamah

AT TITGATSTT |

Even though | am self of all, non-dual,
paratma-tattvas ca tathadvayo 'pi san

| am considered otherwise due to ignorance.
viparyayenabhivrtas tv avidyaya 10.8

JTARET HTI-AT T HHMT

Independent of ignorance, identification, and karma,
avidyaya bhavanaya ca karmabhir

f® sTeTat: gAas: |

limitless self, utterly pure,
vivikta atmavyava-dhih sunirmalah

endowed with the powers of seeing, etc, | am non-dual
drg-adi-sakti-pracito ‘ham advayah

BT W Y W JIESH |
abiding in myself, like unmoving space.
sthitah svaripe gaganam yathacalam 10.9

“l am supreme brahman” one who discerns this
aham param brahma viniscayatma-drin

EES IR USRI GECHE
is never born again, according to scripture.
na jayate bhuya iti Sruter vacah

ERCE ISR LI SIPG

When there is no cause, there is no effect.
na caiva bije tv asati prajayate

o 9 STHIRG adl THEgar i

Therefore there is no rebirth for the enlightened.
phalam na janmasti tato hy amohata 10.10

AU 9 JUSHIEY
“This is mine, this is such,
mamedam ittham ca tathedam idrsam

TUTEHS qUSTY =T |

I am such, he is otherwise” -
tathaham evam na paro 'pi canyatha

[ 9 ST $e9l
such delusion, imagined by people, is never in

vimudhataivam na janasya kalpana

T 9o W0 9rgy =R ||

pure, unchanging, non-dual brahman.
sada same brahmani cadvaye Sive 10.11




IJ<gd FEHAE FHS
Due to this non-dual, extremely pure knowledge,
yad advayam jianam ativa nirmalam

[ 9 T SHRAGAT |

the enlightened are free from suffering and delusion.

mahatmanam tatra na soka-mohata

TS 7 1 7 S a1

Free from those two, there is no karma or rebirth
tayor abhave na hi karma janma va

EECUECHAEHRTIEE Rl
according to the wise who have discerned truth.
bhaved ayam vedavidam viniScayah 10.12

BLGES SV IR I

Like in deep sleep, one who is awake perceives
susuptavaj jagrati yo na pasyati

g J U 9gad: |
no duality even while seeing, having negated duality,
dvayam tu pasyann api cadvayatah

TUT T FAAT HASHIT T:

and while acting, he is actionless,
tatha ca kurvann api niskriyas ca yah

H ATHEG AT garg =27 |
he is enlightened, not others, according to Vedanta.
sa atmavin nanya ittha niscayah 10.13

Thus, this teaching of reality taught
itidam uktam paramartha-darsanam

77 T IQarafAiEd g |
by me is the ultimate teaching of Vedanta.
maya hi vedanta-viniscitam param

When established in it, one is liberated
vimucyate 'smin yadi niscito bhaven

T o gHaca HAM: |

and remains untainted like space.
na lipyate vyomavad eva karmabhih 10.14




